Weekend of September 7th & 8th ,2024
Twenty-Third Sunday in Ordinary Time
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Holy Family Catholic Church
Mass: Saturday 5:00 PM (English)
6:30 PM (Spanish)

Sunday 11:15AM (English)
Reconciliation: Saturday, 4:30-5:00 P
Daily Mass: Mon, Thur & Fri@ Noon
Wed @ 5:45pm. No Mass Tues.

St. Joseph Catholic Church
1103 N. Main Street
Crowell, Texas 79227
Mass: Sunday 8:00 AM

St. Mary Catholic Church
609 Mercer Street
Quanah, Texas 79252
Mass: Sunday 9:30 AM

Please remember Holy Family in your
will.

PARISH OFFICES

Mailing Address: 2200 Roberts St., Vernon, Texas 76384
Phone: 940-552-2895 —Fax 940-552-6084 (Hours: 9am-12pm M-Fri )

FOR WE WALK BY%

Please remember St. Joseph in your will. Please remember St. Mary in your will.

VISIT OUR WEBSITE:
www.holyfamilyccvernon.org

Pastor: FI'. Phlllp D Petta 940-552-2895 5 ///7//, (/«f e AND NOT BY SIGHT
Business
Manager: Debbie Frerich 940-552-2895

church.accounting@att.net

Youth Ministry: Joey Villeda 940-839-7376

Safe Enrironment ~ Office 940-552-9870 “ Praise the Lord, my soul!”

Joey.villeda.hf@gmail.com

DRE: Mary Christy 940-552-2895
940-414-0426

Mchrisrty.salto@gmail.com
Secretary:  Christine Martinez 940-552-2895

catholicsecretary@att.net

Catholic Charities: 940-716-9669 Wichita Falls Office

( Psalm 146)

iAlabado sea el Sefior, alma mia!
(Salmo 146)

Stewardship of Treasure
Weekend of August 31st & September 1st

Holy Family $2,125
St. Mary $ 425
St. Joseph $ 100




The Prayer Quilt
Ministry
They will be meeting on Tues-
day, October 1st we meet in
the Parish hall from 10am-
1pm a light lunch will be pro-
vided. We need quilters, peo-
ple to iron and most important
of all prayer warriors.

Fiesta Patrias
Si alguien esta interesado
en tener un puesto en el
parque para el 15 de Sep-
tiembre por favor de
hablar con Jennifer
Varela o Gavino Perez.
Gracias.

If someone 1s interested
in having a Booth in the
park for September 15th
please speak with Jen-
nifer Varela or Gabino
Perez. Thank you.

Prayer List

Teresa Lavario
Raymond Houston
Antonia Vargas +
Anesimo Vargas +
Rafaela Meza +
Rafael Osornio +
Lidia Herrera
Herminio Gonzalez
Sandra Jennings

If you would like yourself or a loved
one added to the prayer list please call
the office. *If you wish to place some-
one other than yourself on the list
please get their permission !!

Names will stay on the list for 30 days.

Mass Intentions

Saturday, September 7th
5:00pm — Juan Bustamante +
6:30pm — Pablo Saldana +
Sunday, September 8th
8:00am.— Paul Hernandez +
9:30am — Bertha Villanueva +
11.15am - Randy Brock -+
Monday, September 9th
12:00am — No Mass
Tuesday , September 10th
12:00pm— No Mass
Wednesday, September 11th

5:45pm—Charlie Jo Matysek
+

Thursday, September 12th
12:00pm— No Mass
Friday, September 13th

12:00pm.—No Mass

A  Knights of
KOF 0 Columbus

The next meet-
ing 1s Septem-
ber 17th at 6pm.
Meetings are

Servidores en la Liturgia Para 14 De Septiembre

held in the parish Hall

Lectores : Maria S.

Eucaristia: Francisco C.

Ministry Schedule for September 14 & 15th

Any questions contact Mike
Newell 940-256-8245.
KofC.org/Join

Daily Mass
Monday, Thursday and Fri-

September 14th
Lector: Sherri
Host: Steve

September 15th

Lector: Luis
Host: Pete, Luna

day No Mass
Wednesday at 5:45pm
Misa Diaria

St Mary’s Ministry List

Lunes ,Jueves y Viernes
no Misa y Miércoles a las

September 15th

Lector: Rey

September 22nd

Lector: Jean

5:45pm.




Youth Events & Deadlines

Youth Rosary: Wednesdays at 7:30pm we have Rosary or Prayer and youth
in the Youth Chapel. If you would like to join us please feel free. All are
welcome.

RELIGOUS EDUCATION Registra- | EDUCACION RELIGIOSA La Inscripcion
tion will be September 11 after Mass in serd el 11 de Septiembre .despl.le.s de Misa asta las
the Parish Hall For any questions please | /Pm en el Salon Parroquial. Si tiene alguna
contact Mary Christy 940-414-0426 or pregunta, comuniquese con Mary Christy 940-

1 mehri 1 1 Wi 414-0426 o envie un correo eletrnco
email mchristy.salto@gmail.com We are mchrisrty.salto@gmail.com. También estamos

also looking for teachers and helpers. We | puscando maestros y ayudantes. Nos gustaria ten-
would like to have a teacher and helper | er un maestro y un ayudante para cada grado este

for each grade this year. Call Mary afio. Llama a Mary Christy si estds interesada.

Christy if you are interested. We are go- | Vamos con $20 para el registro y $25 por 2 ninos

ing with $20 for registration and $25 for | $30 para 3y mas. Ejemplo: para una familia

2 or $30 for 3 or more. Example: for a con tres hijos el precio seria de $30 por los tres
Raad re. pic: hijos

family with three children the price

would be $30 for all three children

Special Collection for Catholic Univer- | Colecta Nacional para la Universidad
sity of America September 7-8, 2024 [Catolica de América 7-8 de Septiembre
This weekend, the diocese will be taking up the | Este fin de semana, las parroquias de su didcesis
National Collection for The Catholic Universi- |estan tomando la Colecta Nacional para la Uni-
ty of America. Catholic University is a national |versidad Catolica de America en Washington,
research university with over 5,700 undergrad- [D.C. Ubicada en el corazon de la capital de la
uate and graduate students in more than 250 nacion, la Universidad Catdlica ofrece cursos de
academic programs in the heart of Washington, [posgrado y de pregrado en mas de 180 programas
D.C. By giving to the collection, you are sup- [académicos. Al hacer una donacién a la Colecta
porting future Catholic leaders, both religious |Nacional, usted ayudara a apoyar a mas de 6,000
and lay, who are being formed by an exception- | estudiantes que buscan una educacion llena de fe
al, faith-rooted education and the University’s |en una institucion que apoya la investigacion de
various research and training initiatives that vanguardia en multiples campos. Su donacion
support dioceses and parishes in responding to |también permitira la continuacion del Proyecto
the most pressing needs of their faithful. The [Catolico. Comenzado por dones filantropicos, El
Catholic Project - an initiative that brings to- | Proyecto Catolico es una iniciativa de la Univer-
gether clergy and laity to address the challeng- [sidad que tiene como objetivo ayudar al clero y a
es that the Catholic Church faces in the U.S. by |los fieles laicos a desarrollar una comprension

contributing education, formation, research, mas profunda de la vocacion de los laicos y de
events, and media, a master’s program in Ec-  |los principios para una accion eficaz tras la
clesial Administration and Management, and a |reciente crisis de la Iglesia. Gracias por su gener-
credentialing program that prepares recent osidad. Por favor, aporte generosamente hoy, a

graduates to serve as campus ministers, are a  [través de las donaciones en linea de nuestra par-
few examples how the University is serving the [roquia o en bit.ly/ColectasEspeciales.

Church and nation. Thank you for your gener-
osity today.




September 8, 2024

23rd Sunday in Ordinary Time
“Did not God choose those who are poor in the
world to be rich in faith and heirs of the kingdom that he promised to
those who love him?” JAMES 2:5

What is more important — being rich in faith or rich in posses-
sions? Society tells us that possessions are most important. God
teaches a different lesson. When we are rich in faith, we keep
God first and experience true joy and peace. When we put pos-
sessions first, we soon realize we can never have enough and
happiness is fleeting. When we put faith over possessions we
truly realize it is better to give than receive.

8 de Septiembre de 2024

Domingo 230 del Tiempo Ordinario
“.No ha elegido Dios los pobres de este mundo, para que sean ricos en fe, y
herederos del Reino que prometié a los que le aman?” SANTIAGO 2:5

(Qué es mas importante -ser rico en la fe o rico en posesiones?
La sociedad nos dice que las posesiones son lo mas importante.
Dios nos ensefia una leccion diferente. Cuando somos ricos en
la fe, mantenemos a Dios en primer lugar y experimentamos la
verdadera alegria y la paz. Cuando ponemos las posesiones en
primer lugar, pronto nos damos cuenta de que nunca tendremos
suficiente y la felicidad es pasajera. Cuando ponemos la fe por
encima de las posesiones nos damos cuenta de que realmente
es mejor dar que recibir.

CLINT H BRINTS CPA
INC

Clint Brints

5002 Wilbarger St
Vernon, TX 76384 Fax: 940-553-1805 =

Cell: 940-357-

Taylor’s Paint & Body Shop

TRAVIS TAYLOR- TRACY TAY-
LOR

“When Things Are A Wreck Call Us”
1922 MAIN *VERNON, TX 76384

Brock Family Insurance Services
Julie M. Brock, Licensed Agent
1522 Fannin St.
Vernon, Texas 76384
(940) 552-5484 (940) 886--8415
actsimb@sbcglobal.net
“We Treat You Like Family”!

Confirmation
Registration will be on Sun-
day September 8th at 2pm in
the R.E building.

Confirmation Classes starting
September 15th @ 2pm. And
Sundays to follow in the Youth
Chapel located in the R.E build-
ing 2206 Roberts Street. For
any quistions please contact Jo-
ey Villeda at 940-839-7376.

Clases de Confirmacion

a partir del 15 de Septiembre @
2pm. Y los domingos a seguir
en la Capilla de la Juventud ubi-
cada en el edificio R.E Las in-
scripciones seran el domingo 8
de Septiembre a las 2pm. en el
edificio R.E. Para cualquier
consulta, comuniquese con Joey
Villeda al 940-839-7376.
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